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НАШИ ГОСТИ -

/Зсйі/геча с іЛессішю м
Более двухсот лет ж ивет на 

нем ецкой  сцене ком едия Гот­
хольда Лессинга «М инна фон 
Барнхельм». С оветский зр и ­
тель, однако, знаком ится с ней 
впервые. Видимо, м но го  спе­
циф ически национального со­
держ ится  в этом яр ко м  п р о ­
изведении не.меикого П росве­
щения, это и предопределило 
ограниченность
ской  ж изни.

М ы впервые знаком им ся ке 
только с ком едией, но и с те­
атром  « М ю н хке р  кам .мерш пи- 
ле» —- одним  из ведущ их в 
ФРГ. Ж изнь е го  началась в 
1911 году, за этот небольш ой 
срок театр прош ел славныйI• путь: с ним связано имя одно- 

і го  из ведущ их реж иссеров  О т- 
; то Фалькенберга.. на его  сцене 
І состоялось ро ж д е ни е  Брехта- 

реж иссера  и Б рехта-драм атур­
га. Едва ли не все крупнейш ие 
реж иссеры  и актерьі Германии 
отдали дань подм осткам  этого

*;

«Каммерш пиле» м о ж н о  бы ­
ло бы перевести как «кам ер­
ная сцена» (что вовсе не отпу­
гивало театр от произвел  
далеко не кам ерны х), нс 
ж е  им енно пристальное внима­
ние к судьбе человека, ее ис­
следование было всегда глаз­
ным сод ерж анием  лучших 
спектаклей м ю нхенцев. Этим 
ж е  отмечена и постановка 
«М инны фон Барнхельм», А в­
тор ее —  главный р е ж иссе р  те­
атра Д итер  Д о р н .

У «М инны» —  богатая сцени­
ческая история, поэтом у Д о р н  
входит в полем ику с разными 
установивш имися ш тампами в 
трактовке  едва ли не всех пер­
сонажей ком едии. Весьма от­
радно, что реж иссер  этим 
спектаклем  вступает з борьбу 
и с лсевдореволю ционны м и, и 
квазиноваторским и постанов­
кам и классиков на м ногих со­
врем енны х сценах ФРГ.

О чень хорош ий актер Хель­
мут Грим главным в образе 
своего героя, майора фон 
Тельхейма, делает борьбу за 
собственную  несправедливо 
поруганную  честь. За нее ак­
тер вою ет яростно, вплоть до... 
ком изм а. Воюет не без п о м о ­
щи М инны . И м енно она. нару­
шившая всяческие элементар­
ные представления о нормах 
поведения богатой девуш ки, 
«гоняется за ж енихом » и не 
только потому, что его  страст­
но любит. У нее то ж е  есть 
свое понятие о чести, чести 
ж енщ ины , ко то р ую  бросили. 
Великолепная актриса К о р н е ­
лия Ф р о б ё сс  ведет эту линию 
точно, с больш им ю м о р о м  и 
достоинством . Она воюет за 
свое счастье и... н е м н о ж ко  иг­
рает этим. Она м ож ет себе по ­
зволить такое, по скол ьку  слиш­
ко м  уверена в победном  исхо­
де. Лиш ь перед самы м фина­
лом она пугается, что «пере­
гнула палку», и тогда следует 
чудесная по лиричности {без 
капли сантимента, его вообщ е

нет в спектакле) сцена с воз­
любленным.

Этой М инне было бы трудно 
без своей Ф ранциски , скорее  
подруги , нежели горничной 
(хотя разница м е ж д у  ними 
подчеркивается точно и тон­
ко). Кристиане Хаммахер уда­
лось убрать зсе штампы, ко то ­
ры ми оброс этот образ на не­
м ец ко й  сцене. Ее Ф ранциска  —  
деловой, знаю щ ий себе цену 
(и м есто!) человек. Что-то ис­
кони народное пробивается в 
ее ненавязчивых суж дениях и 
замечаниях.

В этом спектакле военные 
(точнее, бывшие военные) вы­
глядят необычайно по-ш татски. 
Это относится в первую  оче­
редь к майору, но в еще боль­
шей степени к Ю сту (Вольф­
ганг Рейвбахер). У него тож е  
есть своя «честь»: глубокая 
преданность Тельхейму - че­
ловеку и, что самое важное, 
верность правде. «Военная кос­
точка» осталась у Пауля Вер­
нера (Клаус Э берт) не только 
в манерах, но в видах на бу­
дущ ее. Но как-то  не слиш ком  
оптимистично звучит е го  по ­
следняя реплика, в которой  он 
обещ ает Ф ра н ц и ске  будущ ее 
генеральш и или... вдовьи

Н есом ненно, удались р е ж и с­
серу и актерам  ещ е два об ­
раза: хозяина гостиницы  и
Р икко  де ля М арлиньера. Л ам ­
берт Хамель играет не деш е­
вого трактирщ ика, а деловую

продувную  бестию, впрочем , 
изрядно опасную . Хайнц Бен- 
нент —  Рикко очень деликатен 
в отборе художественны х 
средств, и вместе с тем он точ­
но вскрывает социальную по ­
доплеку этого «спутника» во­
енных баталий... за карточны м  
столом. Блестяще сыгранная 
сцена!

Было бы несправедливо не 
назвать других участников 
спектакля, они того  заслуж и­
вают: Д о р и с  Ш аде (дама в 
трауре), М артина Ф л ёрхинге - 
ра (фон Брухзаль), Ханса М у- 
зойса (ф ельдъегерь), Рихарда 
Беекз (клиент), Ханса Драна 
(лакей) и М онику  М анц ( г о р ­
ничная), И, конечно  же, худ о ж ­
ника Ю ргена  Розе. Он создал 
очень скром ны й, но удобны й 
для игры  интерьер с точной 
временной характеристикой. 
Костю м ы  лишены их былой 
пышности, от чего выигрывает 
характеристика персонажей. 
М ож ет быть, есть свой смысл 
в почти естественно днеаном 
осзещ ении сцены, но сплошь 
и рядом  мы видим из-за это­
го не лица актеров, а их си­
луэты. А  что м ож ет быть ин­
тереснее лица актера?

На протяж ении последних 
лет советские зрители знако ­
мятся с классическими пьеса­
ми в постановках ведущ их те­
атров ФРГ. «Минна фон Барн- 
хельм» очень хорош о вписа­
лась в эту продум анную  линию 
и надолго останется в памяти.
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